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Аннотация
Цель. Статья посвящена анализу концептуальной метафоры «психоэмоциональная избыточ-
ность  – это опьянение». Цель состоит в выявлении и описании функционирования образа 
опьянения как средства метафорической репрезентации эмоций.
Методология. Материалом послужили 50 примеров из языковых корпусов. Анализ проведён 
в рамках расширенной теории концептуальной метафоры (РТКМ) с учётом иерархии в струк-
туре метафоры.
Результаты. Установлено, что образ опьянения является когнитивным механизмом гипербо-
лизации эмоций, объединяющим позитивные и негативные сценарии в сферу «эмоциональ-
ное опьянение». На абстрактном уровне метафора структурирует восприятие чрезмерности 
как переполнение, утрату устойчивости или сужение восприятия.
Теоретическая значимость заключается в уточнении иерархии метафоры эмоционального 
опьянения и развитии положений РТКМ. Практическая значимость – в применении результа-
тов при межъязыковом сопоставлении, анализе дискурса и разработке курсов по когнитивной 
лингвистике.
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Abstract
Aim. The article analyzes the conceptual metaphor “psycho-emotional excess is inebriation”. The aim 
is to identify and describe the functioning of inebriation as a means of metaphorical representation 
of emotions.
Methodology. The material consists of 50 examples from language corpora. The analysis was carried 
out within the Extended Conceptual Metaphor Theory (ECMT), considering the hierarchical structure 
of the metaphor.
Results. It has been shown that inebriation serves as a cognitive mechanism for the hyperbolization 
of emotions, combining positive and negative scenarios in the sphere of emotional inebriation. At 
the abstract level, the metaphor structures excess as overflow, loss of balance, or narrowing of 
perception.
Research implications. Theoretical significance lies in clarifying the hierarchy of the metaphor of 
emotional inebriation and extending the provisions of the ECMT. Practical significance concerns its 
applicability to cross-linguistic comparison, discourse analysis, and the development of courses in 
cognitive linguistics.
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Введение
Категория избыточности отражает си-

туации выхода за рамки нормы – эмоцио-
нальной, ментальной, поведенческой или 
физической. Поэтому абстрактные по-
нятия часто выражаются через языковые 
средства чрезмерности, которые пред-
назначены для того, чтобы показать сте-
пень интенсивности их коннотаций [1]. 
Следовательно, подобные понятия часто 
находят отражение в концептуальных ме-
тафорах, суть которых проявляется в вы-
ражении типически абстрактных понятий 
через типически конкретные  [2,  p.  19]. В 

языке данная категория часто реализу-
ется через телесно мотивированные об-
разы, поскольку воплощённое познание 
глубоко укоренено в структуре языковых 
единиц [3]. В частности, метафоры чрез-
мерности включают модели: ИЗБЫТОК – 
ЭТО ВЕС (weighed down by bureaucracy  – 
перегружен работой), ИЗБЫТОК  – ЭТО 
ВЫСОТА (over the moon with happiness  – 
пик карьеры), ИЗБЫТОК – ЭТО ОБИЛИЕ 
ЖИДКОСТИ (a flood of data – утопать в 
делах) [4].

Одной из самых показательных ме-
тафор, отражающих категорию чрезмер-
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ности, является проекция между поня-
тиями чрезмерности и опьянения. Эта 
метафора известна ещё с античности: 
в частности, на неё указывает Платон в 
диалоге «Пир», где древнегреческий по-
литик Алкивиад в разговоре с Сократом 
описывает чрезмерную погружённость 
последнего в философские изыскания 
как состояние опьянения  [5]. Следует 
отметить, что данное наблюдение не слу-
чайно, поскольку на физиологическом 
уровне алкогольное опьянение ассо-
циируется с утратой самоконтроля  [6], 
что, в свою очередь, типически связано 
с различными ментально-соматически-
ми аспектами, выходящими за рамки 
нормы  [7; 8]. Поэтому образ опьянения 
активно используется в языке для кон-
цептуализации состояний высокой ин-
тенсивности [9].

Само по себе опьянение представ-
ляет собой сложный феномен, который 
можно определить как изменённое пси-
хофизическое состояние. Известно, что 
в состоянии изменённого восприятия че-
ловеку свойственно преувеличивать от-
дельные аспекты действительности  [10], 
что неизбежно находит своё отражение 
в языке. И, как отмечает А. В. Нагорная, 
«использование обычных слов для обо-
значения очень необычных, уникальных 
переживаний – это элегантное когнитив-
ное и языковое решение» [11, с. 1054], что 
отражается в таких примерах, как: drunk 
with love, drunk with power  – опьянённый 
любовью, опьянённый властью и т. д.

Таким образом, образ опьянение не 
только отражает воплощённое воспри-
ятие чрезмерности, но и служит когни-
тивным механизмом концептуализации 
различных форм психоэмоциональной 
избыточности. Однако описание струк-
турных уровней этой метафоры и её ре-
ализации в английском и русском языках 
до сих пор не получило достаточного ос-
вещения, а в этом и заключается актуаль-
ность настоящего исследования.

Цель настоящей статьи заключается 
в описании функционирования понятия 

алкогольного опьянения как средства ме-
тафорической репрезентации чрезмер-
ности на материале русского и англий-
ского языков.

Объектом исследования являются 
концептуальные метафоры, представлен-
ные сферой-источником «психоэмоцио-
нальная избыточность» и сферой-целью 
«опьянение».

Предметом исследования выступают 
когнитивные механизмы метафоризации 
чрезмерности через образ алкогольного 
опьянения в английском и русском язы-
ках.

Задачи исследования:
1.  Выборка метафорических выраже-

ний, отобранных из корпусов английско-
го и русского языков.

2. Обозначение теоретическо-методи-
ческой базы исследования согласно рас-
ширенной теории концептуальной мета-
форы.

3.  Анализ иерархической структуры 
метафоры «психоэмоциональная избы-
точность – это опьянение», включающий 
выявление основных когнитивно-линг-
вистических признаков.

4.  Интерпретация полученных дан-
ных путём обобщения выявленных ког-
нитивно-лингвистических признаков, а 
также сопоставления их реализации в 
русском и английском языках.

Материал настоящего исследова-
ния представлен примерами метафор со 
сферой-источником «чрезмерная эмоци-
ональность» и сферой-целью «опьяне-
ние», отобранными из Corpus of Historical 
American English (COHA)1 и Националь-
ного корпуса русского языка (НКРЯ)2. В 
выборку включались тексты XIX–XXI вв., 
что обеспечивает репрезентативность 
метафоры в диахронии и исключает воз-
можную архаическую разобщённость 

1	  Corpus of Historical American English [Электрон-
ный ресурс]. URL: https://www.english-corpora.org/
coha/ (дата обащения: 20.08.2025). Далее – СОНА.

2	  Национального корпуса русского языка [Элек-
тронный ресурс]. URL: https://ruscorpora.ru/ (дата 
обращения: 20.08.2025). Далее – НКРЯ.
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материала. Также при отборе материала 
учитывались жанровые характеристики: 
художественная проза и публицистика; 
специализированные научные и техни-
ческие тексты исключались, поскольку в 
них метафора реализуется нетипично. В 
силу формата статьи выборка ограничена 
25  примерами из английского корпуса и 
25 примерами из русского корпуса соот-
ветственно.

Следовательно, целью исследования 
не является количественный анализ или 
выявление всех возможных аспектов ука-
занной метафорической конструкции; 
основной акцент сделан на качественном 
анализе, направленном на выявление и 
описание типических когнитивных при-
знаков, лежащих в основе метафоры.

Методология выборки  
и анализа материала

Единицей анализа признаётся кон-
текст уровня фразы, предложения и аб-
заца, в котором реализуется метафори-
ческая проекция «психоэмоциональная 
избыточность  – это опьянение». Для 
выявления метафор применялся целе-
направленный поиск по сочетанию двух 
семантических зон: (A)  «опьянение» и 
(B)  «эмоциональный катализатор». На 
первом этапе были составлены два спи-
ска лемм, репрезентирующих указанные 
зоны. На втором этапе извлекались кон-
тексты, где элементы (A) и (B) совмеща-
лись в пределах одной предикативной 
группы или были связаны зависимостью 
«экспериенцер → опьянение → эмоцио-
нальный катализатор». Следовательно, 
для поиска использовались предикатив-
но-ролевые шаблоны типа: 1)  A drunk 
with B; 2)  A опьянён B. Таким образом, 
минимальным контекстом считается 
предикативная группа с обозначенным 
или реконструируемым из ситуации экс-
периенцером и эмоциональным катали-
затором.

Отсюда следует, что из выборки ис-
ключались примеры с буквальной семан-

тикой алкогольного опьянения (напр., 
drunk with whisky – пьян от виски).

Структура метафоры ПСИХОЭМО-
ЦИОНАЛЬНАЯ ИЗБЫТОЧНОСТЬ  – 
ЭТО ОПЬЯНЕНИЕ анализировалась в 
рамках расширенной теории концепту-
альной метафоры З.  Кёвечеша [2], пред-
полагающей иерархию: образ-схемы  → 
понятийные сферы  → фреймы  → поня-
тийные смешения.

Наиболее абстрактный уровень от-
ражают образ-схемы, которые пред-
ставляют допонятийные структуры, 
«возникающие благодаря регулярно по-
вторяющимся движениям тела челове-
ка при взаимодействии с окружающим 
миром; они отражают результаты сен-
сорного и моторного опыта, приобре-
таемого из разных коммуникативных и 
семиотических модальностей» [12, с. 79]. 
Взаимодействие различных образ-схем 
формирует понятийные сферы, которые 
конкретизируют разные аспекты опыта, 
организуя их в целостную систему фрей-
мов [13, p. 514].

Фрейм  – это менее абстрактная ког-
нитивная структура, содержащая ин-
формацию об определённом аспекте по-
нятийной сферы, а также признаки для 
его интерпретации [14]. Сами фреймы 
являются базовыми структурированны-
ми сценариями, на которые опираются 
понятийные смешения, извлекая из них 
элементы для интеграции и создания но-
вого смысла.

Понятийные смешения  – контексту-
ально обусловленные метафоры, в рамках 
которых, согласно теории концептуаль-
ной интеграции Ж. Фоконье и М. Тёрнера 
[15], при взаимодействии области-источ-
ника и области-цели в контексте порож-
дается новый смысл.

В данной статье модель понятийно-
го смешения (далее  – М-модель) фик-
сируется формулой «источник  – цель  → 
порождаемый смысл» с выделением су-
пер- и субординатных типов. М-модели 
категорируются по фреймам, в рамках 
которых анализируется структуриро-
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ванная информация об участниках, ро-
лях и действиях в общих сценариях. На 
основе анализа фреймов выявляются 
обобщённые аспекты восприятия поня-
тийной сферы-источника «чрезмерная 
эмоциональность» через понятийную 
сферу-цель «опьянение». Через анализ 
понятийных сфер определяются базовые 
сенсорно-моторные структуры, лежащие 
в основе восприятия избыточности через 
образ опьянения.

Алгоритм анализа включает: 1)  вы-
борку корпусных данных; 2)  выделе-
ние М-моделей и описание их структу-
ры (источник  – цель  → порождаемый 
смысл); 3)  анализ фреймов (роли, дей-
ствия, сценарии); 4) описание понятий-
ной сферы, объединяющей фреймы; 
5) анализ образ-схем, структурирующих 
понятийную сферу; 6)  интерпретацию 
данных анализа.

Иерархический анализ метафоры 
«психоэмоциональная избыточность – 

это опьянение»
Предварительная оценка показывает, 

что когнитивная метафора «психоэмоци-
ональная избыточность – это опьянение» 
реализуется через 4 фрейма, каждый из ко-
торых отражает определённый сценарий 
переживания интенсивного состояния.

Анализ корпусных примеров, объеди-
нённых фреймом «пьянящая эйфория» 
на уровне понятийных смешений, по-
зволяет выделить 6  суперординатных и 
20 субординатных М-моделей.

Примеры (1)–(4) иллюстрируют кон-
цептуализацию состояния эмоциональ-
ного подъёма от чувства свободы через 
образ опьянения, где воодушевление и 
расслабление выступают типическими 
признаками. Здесь реализуется супе-
рординатная М-модель [ЭЙФОРИЯ ОТ 
ЧУВСТВА СВОБОДЫ  – ПЬЯНАЯ ЭЙ-
ФОРИЯ].

Примеры (1)–(2) актуализируют су-
бординатную М-модель [эйфория от 
чувства свободы  – пьяная эйфория  → 

воодушевление], где субъект испытыва-
ет чувство воодушевления от возмож-
ности проявления своих чувств и дей-
ствий, ср.:

(1)  …prominent democrats said to 
me, “Some of our people, drunk with free-
dom” …3

(2)  …профессор Плейшнер, опьянён-
ный воздухом свободы, петляет по узким 
улочкам…4

Во фрагментах (3)–(4) субординатная 
модель [эйфория от чувства свободы  – 
пьяная эйфория → расслабление] порож-
дает значение, которое указывает на пси-
хофизическую разрядку, ср.:

(3)  Silence. A whole hour of it …I felt 
drunk with Freedom!5

(4)  Гарик, опьянённый свободой, спал 
на раскладушке.6

Суперординатная М-модель [ЭЙФО-
РИЯ ОТ ОБРАЗА ЖЕЛАЕМОГО БУДУ-
ЩЕГО – ПЬЯНАЯ ЭЙФОРИЯ] отражает 
концептуализацию уверенности в своих 
возможностях через образ опьянения 
(5)–(6).

Фрагмент (5) реализует частная 
М-модель [эйфория от образа желаемого 
будущего – пьяная эйфория → воодушев-
ление], где экспериенцер ободрён чув-
ством надежды:

(5)  Elated with praise, full  – nay, drunk 
with hope – and sure of fulfilling every early 
prediction – I began my career.7

М-модель [эйфория от образа жела-
емого будущего – пьяная эйфория → не-
ограниченный аффорданс] указывает на 
переоценку возможностей, приводящую 
к снятию барьеров:

(6) They were drunk with the possibilities 
of action... Totalitarian leaders carried be-

3	  Studies in the South // The Atlantic. 1883 [COHA]. 
4	  Сергей Шаргунов: Будешь по-настоящему уметь 

читать  – без работы не останешься  // Правмир 
[НКРЯ].

5	  Bradbury R. The Murderer // The Golden Apples of the 
Sun. 1953 [СОНА].

6	  Завершнева Е. Высотка. 2012 [НКРЯ].
7	  Allston W. Monaldi: A Tale. 1841 [СОНА].
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yond all limits a habit of thought commonly 
present in political action…8

Во фрагментах (7)–(9) демонстри-
руются суперординатная М-модель 
[ЭМОЦИОНАЛЬНЫЙ ПОДЪЁМ ОТ 
БЛАГОРАСПОЛОЖЕНИЯ  – ПЬЯНАЯ 
ЭЙФОРИЯ], где сильное воодушевление 
под влиянием положительной оценки 
или дружелюбного приёма концептуали-
зируется через образ опьянения.

М-модель [эмоциональный подъём от 
благорасположения – пьяная эйфория → 
воодушевление] актуализирует позитив-
ную эмоциональную реакцию на неожи-
данную радость:

(7) How she got through the congratula-
tions and out to Billy, patiently waiting at the 
main campus gate, Lydia was not sure, for she 
was quite drunk with surprise and pleasure.9

Излишек лестолюбия может стать 
причиной нарушения рационального по-
ведения, что проявляется через частную 
М-модель [эмоциональный подъём от 
благорасположения – пьяная эйфория → 
потеря контроля → искажение приорите-
тов → отрыв от реальности]: 

(8) Опьяненный ласковым приемом, 
Петенька по личному почину подписал 
с ним договор на сумму втрое большую, 
чем был уполномочен…10

М-модель [эмоциональный подъём от 
благорасположения – пьяная эйфория → 
утрата самоконтроля  → импровизацион-
ное действие] показывает радость от по-
ложительного отношения как причину 
спонтанности решений:

(9) Опьяненный теплой встречей, ми-
нистр неожиданно решил проверить не-
сение службы городским отделом11.

Суперординатная М-модель [ЭЙ-
ФОРИЯ ОТ УСПЕХОВ  – ПЬЯНАЯ ЭЙ-
ФОРИЯ  → ПОТЕРЯ КОНТРОЛЯ] де-

8	  Arendt  H. The origins of totalitarianism. 1973 
[COHA].

9	  Morrow H. Lydia of the Pines. 1917 [COHA].
10	  Принц Уэльский // Октябрь. 2001. № 12 [НКРЯ].
11	  Поляков  Ю. Охота на любимца Брежнева. 1997 

[НКРЯ]. 

монстрирует состояние чрезмерного 
воодушевления от достигнутых целей.

Переизбыток чувства собственной 
значимости от достижений в жизни мо-
жет привести к высокомерию и прене-
брежению обязанностями. Эти аспекты 
представляет субординатная М-модель 
[эйфория от успехов в жизни  – пьяная 
эйфория → потеря контроля → гордыня и 
пренебрежение нормами]: 

(10)  Fred was, she knew, slightly drunk 
with success; he attended to his minimum of 
labor with the least possible effort with the 
least possible effort, had an expensive apart-
ment on the Drive, and neglected her except, 
when he needed money12.

(11) Но Гарабурда-младший, опьянен-
ный славой, кинул нефтяника и денег ему 
не отдал13.

Частная М-модель [эйфория от успе-
хов перед публикой – пьяная эйфория → 
потеря контроля → утрата сил] указывает 
на сильную эмоцию, ведущую к истоще-
нию:

(12)  У него теперь в его распоряже-
нии оставался лишь крошечный запас 
той энергии… Костромской, опьянённый 
первым шумным криком, который ему 
сделала публика, уже растратил в первом 
действии этот незначительный запас.14

В примере (13) эмоциональная реак-
ция на победу в личной жизни порождает 
экстатическую радость, выражаемую че-
рез субординатную М‑модель [эйфория 
от успеха в отношениях  – пьяная эйфо-
рия → утрата контроля → ликование], ср.:

(13) She became quite drunk with happi-
ness, quite delirious at the sudden, the obvi-
ous solution to her problem. The whole tor-
tured question of whether Beverly loved her 
enough resolved itself into the simple answer 
that he would marry her.15

12	  Rinehart M. R. The Breaking Point. 1922 [COHA].
13	  Поляков  Ю. Гипсовый трубач: дубль два. 2010 

[НКРЯ].
14	  Куприн  А.  И. Полубог (Пережитая слава). 1896 

[НКРЯ].
15	  Lee A. Indifferent Children. New York: Prentice-Hall, 

1947 [COHA]. 
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Суперординатная М-модель [ВОС-
ХИЩЕНИЕ  – ПЬЯНАЯ ЭЙФОРИЯ] пе-
редаёт состояние яркого эмоционального 
отклика на объекты эстетическо-экзи-
стенциальной ценности.

Эмоциональный отклик при природ-
ном восторге порождает чувство ощу-
щения гармонии с окружающим миром, 
что передаётся частной М‑моделью [вос-
хищение природой  – пьяная эйфория  → 
экзистенциальная полнота]:

(14) … breathing in the smells of spring, 
she grew drunk with moonlight.16

(15) Я снова, опьяненный маем… впи-
ваю майскую гуманность…17

Субординатная М-модель [восхи-
щение женской красотой  – пьяная эй-
фория  → потеря контроля  → контроль 
восстановлен  → уважение] показывает 
сдерживание эмоционально-физическое 
влечение, а затем его место занимает ува-
жение к личности:

(16) …he felt half drunk with her unsus-
pected physical allure. Yet he didn't try to 
touch her. …he found his first respect for her 
mind and her ideals merging into something 
he had never felt for any woman.18

Реализация эмоционально-физиче-
ского возбуждения к противоположенно-
му полу выражается в частной М-модели 
[восхищение женской красотой  – эйфо-
рия при опьянении → физическое влече-
ние]: 

(17)  He kissed her again, a little drunk 
with her heat, her taste, her smell…19

Образ опьянения передаёт чувство 
новизны и сенсорного изобилия через 
частную М-модель [восхищение стра-
ной – эйфория при опьянении → радость 
открытия]:

(18)  …domestic looks of things, those 
houses, those queer vehicles, those thick-

16	  TriQuarterly. 1994 [COHA].
17	  Ерофеев В. Гавр // Последние дни Венедикта Еро-

феева.2002 [НКРЯ].
18	  Williamson  J. The Manseed. New York: Ballantine, 

1982 [COHA].
19	  Conrad  R. Simple Honorable Man. London: Victor 

Gollancz Ltd, 1962 [COHA].

coated horses, those big-footed, coarsely clad, 
clear-skinned men and women, this massive, 
homely, compact architecture, – let me have 
a good look, for this is my first hour in Eng-
land, and I am drunk with the joy of seeing!20

Эмоциональный шок от величия ар-
хитектурных сооружений демонстрирует 
субординатная М-модель [восхищение 
архитектурой  – пьяная эйфория  → про-
странственная экзальтация]:

(19) The sudden majesty of it all — the 
towering cupola, the gigantie figures of 
windy stone, the rearing masses of columns 
and pilasters — oppressed him, and he felt 
drunk with the suddenness of sun and space.21

Частная М-модель [восхищение пени-
ем – эйфория при опьянении → забытьё] 
отражает эмоциональный отклик на пе-
ние, сравнимый с религиозным востор-
гом:

(20)  Опьянённый блаженством пе-
ния, – я забываюсь и зову Тебя своим дру-
гом, о мой Господь!22

Эмоционально-эстетический отклик 
может вызвать длительное блаженство. 
Это передаёт М-модель [восхищение ис-
кусством  – опьянение  → длительная эй-
фория]:

(21)  Днём  – в Эрмитаже […] Вече-
ром – в Малом зале Филармонии: Квар-
тет Грузии и Д. Я. Пантофель-Нечецкая… 
Вчера шла из Филармонии счастливая, 
опьянённая радостью23.

Примеры (22)–(29) иллюстрируют 
концептуализацию состояния само-
восхищения и ощущения собственной 
исключительности через образ опья-
нения, актуализируя суперординатную 
М-модель [ЭЙФОРИЯ НАРЦИССИЗ-
МА – ПЬЯНАЯ ЭЙФОРИЯ]. 

Фрагменты (22)–(23) отражают су-
бординатную М-модель [эйфория нар-

20	  Burroughs J. Winter Sunshine. 1876 [COHA].
21	  West M. The Shoes of the Fisherman. New York: Mor-

row, 1963 [COHA].
22	  Москвина М. Л. Небесные тихоходы: путешествие 

в Индию писателя Марины Москвитиной и худож-
ника Леонида Тишкова. 2002 [НКРЯ].

23	  Петровская И. В конце пути. 1952 [НКРЯ].
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циссизма – пьяная эйфори → потеря кон-
троля → игнорирование реальности], где 
самодовольство приводит к потере само-
критики, ср.:

(22) American fiction and criticism is too 
drunk with the sound of its own monotonous 
drone to hear the music of foreign voices…24

(23)  Опьяненный страстью самолю-
бия и славолюбия становится врагом са-
мому ценному и умному критику25.

М‑модель [эйфория нарциссизма  – 
пьяная эйфория → потеря контроля → на-
рушение коммуникативной нормы] по-
казывает, что излишнее самолюбование 
может привести к говорливости:

(24) The Irishman today can still recog-
nize himself in them. We're still often con-
sidered drunk with words. We love to exag-
gerate, to boast, to argue, to show off, much 
as did the ancient Celts.26

(25) Но Генрих, явно опьяненный сво-
ей ролью волшебника, стал рассказывать, 
что, по достоверным сведениям, хозяйка 
дома имеет отношение к сфере питания 
и три корочки хлебца должны у неё най-
тись.27

М-модель [эйфория нарциссизма  – 
пьяная эйфория  → потеря контроля  → 
утрата самосохранения] отражает как 
ощущение собственной значимости ве-
дёт к рискованным действиям:

(26)  Only after that did investigators 
hustle to seek Air Force One phone logs and 
did Mr. Bush feel compelled to hire a private 
lawyer. But by then the conspirators, drunk 
with the hubris characteristic of this adminis-
tration, had already been quite careless.28

24	  Marx  B. Dr. Strangereader: Or How I Learned to 
Stop Worrying about Suburban Novels and Love 
International Fiction  // Ploughshares. 2000. Vol. 26. 
No. 2/3. P. 204–216 [COHA].

25	  Архиепископ Иоанн (Шаховской). Апокалипсис 
мелкого греха. 1967 [НКРЯ]. 

26	  Celtic Europe  // National Geographic. May 1977 
[COHA].

27	  Калабухова  И.  Н. Приключение длиною в сорок 
пять лет // Ковчег. 2013. № 40 [НКРЯ]. 

28	  Rich  F. Eight Days in July  // The New York Times. 
2005. 13 [COHA].

(27)  Опьянённый звуками своего голо-
са, оглушённый пёстрым вихрем криков, 
он закружился в толпе, точно искра в 
чёрной туче дыма, и не заметил, как его 
схватили, вырвали из толпы, очнулся 
только на извозчике.29

Ощущение вседозволенности в про-
явлении властных полномочий может 
стать причиной деспотичного поведения. 
Это показывает частная М-модель [эйфо-
рия власти  – пьяная эйфория  → потеря 
контроля → тиранизм]:

(28) But drunk with power, the Govern-
ment wants a total and abject surrender to its 
draconian edicts.30

(29) Но только зачем же было гово-
рить с нашим нынешним монархом о 
праве и законе? Он не злой, но он опьянен 
властью и слишком ограничен, чтобы 
судить о вещах по существу; он не может 
признать, что есть пределы произволу.31

Таким образом фрейм «пьянящая эй-
фория» объединяет состояния чрезмер-
ного эмоционального подъёма. Данные 
состояния концептуализируются через 
образ опьянения, актуализируя идеи 
утраты контроля через воодушевление, 
гиперстимуляцию и иллюзию неограни-
ченных возможностей. В табл. 1 уточня-
ются роли и сценарии.

Анализ корпусных примеров, объеди-
нённых фреймом «опьяняющее возбуж-
дение» на уровне понятийных смешений, 
позволяет выделить 3  суперординатных 
и 8 субординатных М-моделей.

Примеры (30)–(35) иллюстрируют 
концептуализацию чрезмерного возбуж-
дения, связанного с агрессией, через об-
раз опьянения через суперординатную 
М-модель [МАНИАКАЛЬНАЯ ЭЙФО-
РИЯ  – ПЬЯНАЯ ЭЙФОРИЯ  → ПОТЕРЯ 
КОНТРОЛЯ].

Фрагменты (30)–(31) реализуют су-
бординатную М-модель [эйфория побе-
ды  – пьяная эйфория  → потеря контро-

29	  Горький М. Тюрьма. 1904 [НКРЯ].
30	  New York Times. Letters. 1977 [COHA]. 
31	  Ламздорф В. Н. Дневник. 1892 [НКРЯ].
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ля  → батальная храбрость], где победа 
вызывает безбашенную смелость, ср.:

(30)  I never even imagined such cour-
age  … your men seemed to be drunk with 
victory, as they charged!32

(31)  Опьяненный легкими победами, 
успехами своего оружия на всех фронтах, 
ненавистный враг двигался по нашей 
земле ...33

Примеры (32)–(35) актуализируют 
частную М-модель [батальная эйфория – 
опьянение → потеря контроля → влечение 
к убийствам], где интенсивность военно-
го сражения усиливает жестокость, ср.: 

(32) They come, the cavalry… they come, 
the chivalry of Mexico, transformed into a 
Mob, drunk with terror and blood.34

(33) …  опьяненный кровью, еще пыр-
нул штыком в человека, и кровь брызну-
ла …35

М-модель [экстатическая агрессия  – 
пьяная эйфория  → потеря контроля  → 

32	  Cooke J. E. Hammer and Rapier. New York: Carleton, 
1870 [COHA].

33	  Послание Патриаршего экзарха всея Украины Ио-
анна, митрополита Киевского и Галицкого // Жур-
нал Московской Патриархии. 1945. № 6 [НКРЯ].

34	  Lippard G. Legends of Mexico. 1847 [COHA].
35	  Станюкович К. М. Севастопольский мальчик. 1902 

[НКРЯ].

неистовость] показывает кровожадный 
экстаз, который перерастает в неистов-
ство:

(34) …  drunk with blood, they danced 
and whirled…36

(35)  Народ, опьяненный во время ре-
спублики безнаказанно пролитой кровью 
и развратившийся безвластием, надо 
было остановить37.

Фрагменты (36)–(41) отражают кон-
цептуализацию аффективного поведе-
ния, ведущего к иррациональности и 
импульсивным действиям. В данном 
случае предоставлена суперординатная 
М‑модель [РВЕНИЕ  – ОПЬЯНЕНИЕ  → 
ПОТЕРЯ КОНТРОЛЯ].

Выражение божественной любви к 
своим созданиям показано субординат-
ной М‑моделью [родительский пыл  – 
опьянение → потеря контроля → эмоцио-
нальная неостановимость]:

(36) …He is mad with love for His crea-
ture and drunk with desire for her salvation.38

36	  Balch  F.  H. The Bridge of the Gods: A Romance of 
Indian Oregon. Chicago: A.  C.  McClurg  &  Co,1890 
[COHA].

37	  Бабаян  С.  Г. Ротмистр Неженцев. 1995-1996 
[НКРЯ].

38	  Harris M. Bang the Drum Slowly. 1955 [COHA]. 

Таблица 1 / Table 1
Содержание фрейма «пьянящая эйфория» / The content of the “inebriating euphoria” 
frame

Роль Описание
Экспериенцер Индивид, испытывающий эмоциональный подъём: радость, вооду-

шевление, восторг.
Катализатор Свобода, успех, благорасположение, одобрение, эстетика, самоуве-

ренность
Эмоциональное 
состояние

Чрезмерная эмоциональность

Типичный сце-
нарий

Воздействие эмоционального катализатора → усиление эмоции 
усиливается до экстатического уровня → наступление психического 
или физического эффекта → утрата рационального контроля → воз-
можные последствия: импульсивные действия, нарушение норм, 
переоценка возможностей.

Источник: данные автора
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Примеры (37)–(38) актуализируют 
М-модель [идеологический пыл  – опья-
нение  → потеря контроля  → безудерж-
ность], где чрезмерное воодушевление 
идеей ведёт к фанатизму, ср.:

(37)  They were drunk with the idea of 
fighting.39

(38)  Опьяненный германскими док-
тринами, окрыленный грандиозными 
политическими планами …40

М-модель [похоть  – опьянение  → по-
теря контроля  → девиантное поведение] 
отражает неконтролируемую страсть, 
провоцирующую нарушение моральных 
норм:

(39)  …Лука, вконец опьянённый ещё 
дикой страстью… Бросив на пол почти 
бесчувственную девушку, он кинулся к 
двери и трепещущими руками старался 
замкнуть её на ключ41.

Чрезмерный азарт может привести к 
утрате целеполагания, что демонстриру-
ет частная М-модель [охотничий пыл  – 
опьянение  → потеря контроля  → затума-
нивание разума → потеря цели]:

(40) Может быть, тунгус, опьянённый 
погоней, и забыл, за каким зверем гонит-
ся, может быть, кровь охотника – горячая 
и трепетная – затуманила его голову …42

М-модель [любовный пыл  – опья-
нение  → потеря контроля  → искажение 
приоритетов → отрыв от реальности] по-
казывает, что погружённость к романти-
ческие отношения может повлечь иска-
жение восприятия:

(41)  У Птичи вопросы к самой себе 
по поводу собственного семейного по-
ложения возникли гораздо раньше, чем 
представлял себе опьянённый любовью 
Славик43.

М-модель [ненависть  – опьянение  → 
потеря контроля  → агрессия] маркирует 

39	  O'Hara J. Waiting for Winter. 1966 [COHA].
40	  Кэрсновский А. А. История русской армии в 4 ч. 

Белград: Царский Вестник, 1933–1938 [НКРЯ].
41	  Крестовский В. В. Петербургские трущобы. Книга 

о сытых и голодных. Ч. 5. 1867 [НКРЯ].
42	  Гольдберг И. Г. Закон тайги. 1923 [НКРЯ]
43	  Артемьева Г. Фата на дереве. 2012 [НКРЯ].

ненависть как эмоцию, провоцирующую 
враждебные действия:

(42) That rabble's drunk with hate of us.44

(43)  Кто не девка, а? – и, опьяненный 
злостью, лез к лицу каждого с кулаками45. 

Анализ примеров показывает, что 
фрейм «опьяняющее возбуждение» объ-
единяет сценарии аффективного состо-
яния, концептуализируемые через образ 
опьянения, маркирующий агрессию, фа-
натизм, помутнение рассудка и деструк-
тивное поведение (см. табл. 2).

Анализ корпусных примеров, объ-
единённых фреймом «пьянящая увлечён-
ность» на уровне понятийных смешений, 
позволяет выделить 1  суперординатную 
и 3 субординатные М-модели.

Примеры (44)–(46) характеризуют 
концептуализацию чрезмерного увле-
чения как состояния опьянения, что по-
казывает суперординатная М-модель 
[УВЛЕЧЁННОСТЬ  – ОПЬЯНЕНИЕ  → 
СУЖЕНИЕ ВОСПРИЯТИЯ].

Фрагмент (44) реализует М-модель 
[увлечённость мыслями  – опьянение  → 
сужение восприятия], где интеллектуаль-
ная погружённость лишает героя критич-
ности, ср.:

(44)  It was all the world which offered 
itself to her, and she meant to clasp it to 
her – to lose herself quite utterly and forget 
herself in it, and she was already drunk with 
the thought.46

М-модель [увлечённость борьбой  – 
опьянение  → сужение восприятия] по-
казывает, что чрезмерное усилие может 
полностью поглотить внимание:

(45)  Сосредоточенная и опьянённая 
борьбой, вцепившись слабыми руками в 
непокорное полотнище, боролась с ве-
тром Тоня47.

М-модель [увлечённость деятель-
ностью  → опьянение  → сужение вос-

44	  MacKenzie  A., Roberts  M. Langley  Ml. Ivanhoe 
(screenplay). Technicolor, 1952 [COHA]. 

45	  Гребенщиков Г. Д. Настасья. 1911 [НКРЯ].
46	  Sinclair U. King Midas: A Romance. New York: Funk & 

Wagnalls company, 1901 [COHA].
47	  Кетлинская В. К. Мужество. 1934–1938 [НКРЯ].
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приятия  → потеря критичности] де-
монстрирует чрезмерную активность, 
притупляющую самосознание:

(46)  …средний интеллигент, не опья-
нённый активной политической деятель-
ностью, чувствовал себя с каждым годом 
все больнее48.

Таким образом, фрейм «пьянящая ув-
лечённость» объединяет сценарии кон-
центрации на предмете или действии, 
осмысляемые через образ опьянения, ак-
туализируя идею полной погружённости, 
которая ведёт к сужению восприятия и 

48	  Гершензон  М.  О. Творческое самосознание. 1909 
[НКРЯ].

временному отрыву от реальности (см. 
табл. 3).

Анализ корпусных примеров, объеди-
нённых фреймом «опьяняющая истощён-
ность» на уровне понятийных смешений, 
позволяет выделить 1  суперординатную 
и 2 субординатные М-модели.

Фрагменты (47)–(50) отражают су-
перординатную М-модель [ПСИХИЧЕ-
СКОЕ ИСТОЩЕНИЕ – ОПЬЯНЕНИЕ].

Фрагменты (47)–(48) актуализируют 
субординатную М-модель [ментальное 
истощение  → опьянение  → апатия], где 
образ опьянения служит для выражения 
умственной перегруженности и ослабле-
ния ясности сознания, ср.:

Таблица 2/ Table 2

Содержание фрейма «опьяняющее возбуждение» / The content of the frame 
“inebriating excitement”

Содержание Описание
Экспериенцер Индивид, испытывающий чрезмерное возбуждение
Катализатор Агрессивный акт, охота, идеология, похоть, забота, любовь
Эмоциональное 
состояние

Интенсивное возбуждение, сопровождающееся потерей самокон-
троля 

Типичный сце-
нарий

Возбуждающий катализатор → усиление эмоции усиливается до 
экстатического уровня → наступление психического или физиче-
ского эффекта → утрата рационального контроля → импульсивные 
действия: агрессия, свирепость, фанатизм, девиантное поведение → 
возможные последствия: жестокость, саморазрушение, рискован-
ные поступки, утрата целеполагания.

Источник: данные автора

Таблица 3/ Table 3

Содержание фрейма «пьянящая увлечённость» / The content of the frame “inebriating 
absorption”

Содержание Описание
Экспериенцер Индивид, полностью погружённый в процесс
Катализатор Интенсивная психическая или физическая активность
Эмоциональное 
состояние

Чрезмерное увлечение, сопровождающееся потерей самоконтроля 
и сужением восприятия

Типичный сце-
нарий

Катализатор (сильная вовлечённость) → фокусировка внимания → 
ослабление когнитивных фильтров → сужение поля восприятия → 
возможные последствия: отказ от альтернативных точек зрения

Источник: данные автора
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(47)  The Reverend Eldred slumped 
against the window, drunk with riddles.49

(48) Личность его истончилась равно-
душием, он был опьянен ватными сна-
ми …50

Частная М-модель [эмоциональное 
истощение  → опьянение  → потеря кон-
троля → эмоциональная неустойчивость] 
маркирует хаотичность поведения под 
влиянием сильного стресса, ср.:

(49) … for of my garrison of two, one is 
drunk with fear ...51

(50) …  согбенный, опьяненный пере-
житым ужасом…52

Исходя из анализа примеров, фрейм 
«опьяняющая истощённость» объеди-
няет сценарии ментального и эмоцио-
нального перенапряжения, осмысляемые 
через образ опьянения, актуализируя 
идею снижения когнитивного контроля, 
спутанности сознания и эмоциональной 
дезориентации (см. табл. 4).

Метафорическое проецирование ха-
рактеристик физиологического опьяне-
ния на эмоциональную сферу позволяет 
интерпретировать интенсивные чувства 

49	  Fantasy Sci-Fi. 2000 [COHA].
50	  Иличевский А. В. Матисс. М.: Время, 2007 [НКРЯ].
51	  Motley J. L. Merry Mount: A Romance of the Massa-

chusetts Colony. V. 2. 1849 [COHA]. 
52	  Чигир В. В. Марцелл // Дальний Восток. 2019. № 1. 

С. 3–34 [НКРЯ].

как состояние, при котором экспериен-
цер теряет психофизический самокон-
троль. Следовательно, все вышеописан-
ные фреймы формируют понятийную 
сферу «эмоциональное опьянение», ко-
торая охватывает метафорические ре-
презентации чрезмерных эмоциональ-
ных состояний через образ алкогольного 
опьянения.

Выделяются следующие структурные 
признаки понятийной сферы:

1. Семантическая доминанта – идея 
чрезмерности, приводящая к эмотивно-
му дисбалансу.

2. Прототипическая ситуация – экс-
периенцер испытывает сильную эмоцию, 
которая затмевает рациональность и вы-
зывает состояния, подобные алкогольно-
му опьянению.

3. Типические сценарии  – эйфория 
(свободы, успеха, нарциссизма), возбуж-
дение (победа, агрессия), увлечённость 
(мыслью, действием), психическое исто-
щение (усталость, страх).

4. Воплощённый опыт  – опьянение 
как универсальный ориентир для описа-
ния психофизических изменений.

Функции понятийной сферы «эмоци-
ональное опьянение» можно определить 
следующим образом: а)  интерпрета-
тивная – объясняет иррациональное или 
импульсивное поведение через знакомый 

Таблица 4 / Table 4

Содержание фрейма «опьяняющая истощённость» / The content of the frame 
“inebriating exhaustion”

Содержание Описание
Экспериенцер Индивид, испытывающий сильное психическое перенапряжение 
Катализатор Когнитивная нагрузка
Эмоциональное 
состояние

Ментальное и эмоциональное истощение, потеря способности к 
ясному мышлению

Типичный сцена-
рий

Катализатор, взывающий когнитивную нагрузку → ослабление 
мыслительных процессов → потеря связи с реальностью → воз-
можные последствия: эмоциональная неустойчивость или рас-
терянность

Источник: данные автора
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психофизиологический опыт (ср. drunk 
with the fever of bloodshed; опьянённый 
лихорадкой кровопролития); б)  интен-
сивирующая  – усиливает экспрессив-
ность языкового выражения, акцентируя 
чрезмерность переживаемых эмоций (ср. 
drunk with hate; опьянённый ненавистью); 
в)  оценочная  – маркирует эмоцию как 
«неуправляемую», иногда с оттенком по-
рицания (ср. опьянённый властью; drunk 
with power).

Дальнейшее осмысление осуществля-
ется на уровне образ-схем, где воплощён-
ный опыт опьянения структурирует вос-
приятие чрезмерных чувств.

В рамках образа-схемы КОНТЕЙНЕР 
эмоции осмысляются как жидкость, на-
полняющая разум экспериенцера. Пере-
полнение приводит к переходу за преде-
лы нормы, что создаёт ключевой эффект 
потери контроля (ср. drunk with blood, 
опьянённый кровью). 

Чрезмерные эмоции нарушают вну-
треннюю устойчивость, подобно не-
устойчивости при опьянении (ср. drunk 
with the suddenness of sun and space, опья-
нённый внезапностью солнца и просто-
ра). За этой когнитивной дискоордина-
цией лежит образ-схема БАЛАНС.

Образ-схема СИЛА показывает эмо-
тивное опьянение в качестве мощного 
воздействия, которому экспериенцер 
пассивно подчиняется (ср. drunk with fear, 
опьянённый страхом).

Образ-схема ЦЕНТР–ПЕРИФЕРИЯ 
отражает эффект сужение когнитивно-
го восприятия, где эмоции организуют 
внимание по принципу гиперфокусиров-
ки: центральный объект становится до-
минирующим, вытесняя периферийные 
стимулы (ср. опьянённый борьбой, drunk 
with the struggle).

Обсуждение
Проведённый анализ показал, что 

концептуальная метафора ПСИХОЭМО-
ЦИОНАЛЬНАЯ ИЗБЫТОЧНОСТЬ  – 
ЭТО ОПЬЯНЕНИЕ объединяет раз-

нородные эмоциональные состояния в 
рамках единого когнитивного механизма.

На уровне понятийных смешений ме-
тафорическая интерпретация сохраняет 
амбивалентность, присущую опыту вос-
приятия алкогольного опьянения: с од-
ной стороны, опьянение осмысляется как 
источник позитивных эмоций, а с дру-
гой – как негативный фактор, ведущий к 
агрессии, истощению и девиантному по-
ведению.

Разбор понятийных смешений по-
зволяет выделить фреймы, которые де-
монстрируют различные сценарии чрез-
мерной эмоциональности, связанные с 
эйфорией, возбуждением, увлечённо-
стью и психическим истощением. Анализ 
фреймов позволяет систематизировать 
метафорические реализации, в рамках 
которых эмоциональная избыточность 
концептуализируется как процесс, имею-
щий стадии: возбуждение → гиперстиму-
ляция  → потеря контроля  → возможные 
последствия (экстаз, агрессия, истоще-
ние).

Фреймы структурируют понятийную 
сферу «эмоциональное опьянение», в ко-
торой эмоции интерпретируются через 
воплощённый опыт физиологического 
опьянения. Анализ данного уровня по-
казывает, что образ опьянения выступа-
ет когнитивным механизмом, позволяю-
щим гиперболизировать интенсивность 
переживания, акцентировать его выход 
за пределы нормы и подчеркнуть потерю 
рационального контроля.

Когнитивная организация метафо-
ры опирается на образ-схемы: 1)  КОН-
ТЕЙНЕР  – эмоции как жидкость, пере-
полняющая внутреннее пространство; 
2)  СИЛА  – эмоции воздействуют на 
субъекта; 3)  РАВНОВЕСИЕ  – наруше-
ние устойчивости; 4)  ЦЕНТР–ПЕРИФЕ-
РИЯ – сужение внимания и контрольных 
функций.

Описание схем обеспечивает коге-
рентность множества моделей, объеди-
нённых общей идеей чрезмерности.
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Заключение
Проведённое исследование показало, 

что концептуальная метафора ПСИХОЭ-
МОЦИОНАЛЬНАЯ ИЗБЫТОЧНОСТЬ – 
ЭТО ОПЬЯНЕНИЕ функционирует как 
универсальный когнитивный механизм 
репрезентации интенсивных эмоцио-
нальных состояний в английском и рус-
ском языках. Она охватывает широкий 
спектр сценариев: от эйфории и вдохно-
вения до агрессии, истощения и фана-
тической увлечённости, объединяя их в 
рамках единой понятийной сферы «эмо-
циональное опьянение».

Результаты исследования соответ-
ствуют поставленным задачам.

Во-первых, сформирована корпусная 
выборка из 50 примеров, демонстрирую-
щих взаимодействие зон «эмоциональная 
избыточность» и «опьянение», что обе-
спечило эмпирическую основу анализа.

Во-вторых, определена теоретико-ме-
тодологическая база, построенная в со-
ответствии с иерархией РТКМ: от поня-
тийных смешений к фреймам, далее  – к 
понятийным сферам и базовым образ-
схемам, что задало последовательность и 
прозрачность аналитических процедур.

В-третьих, выявлены четыре фрей-
ма («пьянящая эйфория», «опьяняю-
щее возбуждение», «пьянящая увлечён-
ность», «опьяняющая истощённость»), 
каждый из которых структурирован 
устойчивым сценарием эмоциональной 
избыточности и характеризуется на-
бором типических когнитивных при-
знаков. На основе анализа фреймов 
сформулирована понятийная сфера 
«эмоциональное опьянение», включа-
ющая: а)  её структурные параметры 
(прототипическая ситуация, доминант-
ные сценарии, функции и б)  итоговые 
метафорические модели, репрезенти-
рующие типовые формы чрезмерной 
эмоциональности. На уровне наиболее 
абстрактных когнитивных структур 
эта сфера опирается на образ-схемы 
КОНТЕЙНЕР, СИЛА, РАВНОВЕСИЕ, 

ЦЕНТР–ПЕРИФЕРИЯ, которые обе-
спечивают когерентность метафоры и 
моделируют переживание чрезмерности 
как утраты контроля, дисбаланса или 
сужения когнитивного фокуса.

В-четвёртых, сопоставительный ана-
лиз английского и русского материала 
показал, что обе языковые системы де-
монстрируют сходную иерархическую 
организацию метафоры и общий набор 
образ-схем. При этом русские примеры 
чаще акцентируют негативные послед-
ствия эмоционального «переполнения» 
(агрессия, истощение, утрата самосохра-
нения), тогда как английский материал 
шире репрезентирует экзистенциаль-
но-эстетические сценарии (восхищение, 
сенсорная насыщенность, ощущение 
свободы). Оба языка при этом исполь-
зуют общий принцип метафоризации: 
интерпретацию интенсивных эмоций как 
состояния утраты контроля, чрезмерной 
стимуляции или когнитивного гипер-
фокусировки. Метафора эмоциональ-
но-психического опьянения выполняет 
одновременно интерпретативную, экс-
прессивно-интенсифицирующую и оце-
ночную функции.

Таким образом, исследование уточ-
няет иерархическую организацию ме-
тафоры эмоционально-психического 
опьянения, демонстрируя переход от 
понятийных смешений к фреймовым 
структурам, от фреймов – к единой по-
нятийной сфере, а от неё  – к абстракт-
ным образ-схемам. Тем самым работа 
вносит вклад в развитие когнитивной 
лингвистики, уточняя механизмы кон-
цептуализации эмоциональной избы-
точности.

Выявленные метафорические моде-
ли и применённая методика анализа мо-
гут быть использованы при разработке 
учебных курсов, посвящённых метафо-
рическому мышлению и репрезентации 
эмоций, а также в прикладных областях – 
дискурсивной аналитике, лингвистиче-
ской экспертизе текста, переводоведении 
и межъязыковых сопоставлениях.
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